AJIEKCAH/IP HEBCKUI1, KAHTATA, Cou. 78
ALEKSANDR NEVSKY, CANTATA, Op. 78

1. Pycb mnog HMroM MoOHIOJILCKHM
Rus’ pod igom mongol’skim
Russia under (the) yoke Mongolian (orchestral prelude)

2. Tlecus 06 Anexcanape HeBckom
Pyesnya ob Aleksandrye Nevskom
Song about Aleksander Nevsky (altos, tenors, basses)

Alto:

A u 66110 nEN0 Ha Hesepeke.

A 1biylo dyelo na Nivye-rikye.

Ah, and there was a battle by the Neva River

Tam pyOunu Msl 3710€ BOHHCTBO.
Tam rubili miy zloye voyinstvo
There cut down we the evil army

He yctynum Ms1 3eMITIO PYCCKYIO.
Nye ustupim miy zimlyu russkuyu.
Not will yield we the land Russian

[MTopnsnacs Pycs cynpoTus Bpara, mogHMMHUCH Ha Goif, cinasubiii Hosropos!
Podnyalasya Rus' suprotiv vraga; podnimis' na boy, slavniy Novgorod!
Will rise Russia against the foe; rise  to war, glorious Novgorod!

Tenor:
A u 6bu10 feno Ha Hesepeke.
A 1biylo dyelo na Nivye-rikye.

Tam pyGumu Me1 310€ GOHHCTBO.
Tam rubili miy zloye voyinstvo

Vx! kak O6WMCh MBI, KaK PyOHIHCEH MbI!
Ukh! Kak bilis' miy, kak rubilis' miy!
Ah! How fought/smote we, how hacked down we

Hamry xpoBbpyay HEXanenu Mbl.
Nashu krov'rudu nyezhalyeli miy.
Our lifeblood did not grudge we.

I'ne mpomén Tonop, 6bu1a ynuma.
Gdye proshol topor, biyla ulitsa.
Where fell the axe, there was (made) a street.




IMonoxumi MBI IIBEIOB, HEMYHHOB, KaK KOBBLI TPaBy, Ha CyXOi 3eMJie.
Polozhili miy shvedov, nyemchinov, kak kovyl travu, na sukhoy zimlye.
We laid down the Swedes, like feather-grass on the dry earth.

He yctynum MbI 3eMJTIO PYCCKYIO.
Nye ustupim miy zimlyu russkuyu.

IMopnsanacs Pyces cynpotus Bpara, nmoaHuMuck Ha Goid, cinasubrii Hosropoa!
Podnyalasya Rus' suprotiv vraga, podnimis' na boy, slavniy Novgorod!

Bass:

Ha Hesepexke, na Gonp1ioii Boze.

Na Nivyerikye, na bolshoy vodye.

On the Neva stream, on the great water.

... 3JI0€ BOMHCTBO, BOMCKO IIBEJICKOE.
.... zloye voinstvo, voysko shvedskoye.
the evil army, the host Swedish.

Vx! V¥x! Pybunu xopabiu no 10cTo4Kam.
Ukh! Ukh! Rubili korablyi po dostochkam.
Ah! Ah! We smashed the vessels into splinters.

3a BENMKYIO 3eMJTI0 pycckyro. [ eit!
Za velikuyu zemlyu russkuyu. Khei!
For the great land Russian. Hey!

... TIE JIETETIO KOMbE, MEPEYIIOYEK.
... gdye lyityelo kopyo, piriulochek.
where flew the spear, (there was) a lane

.... KaK KOBBUIb TPaBY, Ha CyXOH 3eMJie.
.... kak kovyl travu, na sukhoy zimlye.

Ko npunér na Pycs, 6yaer Ha cmepTh GHT.
Kto pridyot na Rus', budet na smyert' bit.
Who comes against Russia, will to death be smashed

.... MIoAMUMHUCH Ha 60H, caBHbi HoBropoa!
... podnimis' na boy, slavniy Novgorod!
Rise to war, glorious Novgorod




3. Kpecronocuni Bo IIckoBe
Krestonostsy vo Pskovye
Cross-carriers in Pskov

(sung in Latin)

4. Bcragaiite, JII0aH pyccKHe
Vstavaytye, lyudi russkiye
Arise, people Russian

SATB:

Bcragaiite, moam pycckue, Ha CiiaBHblH 00, Ha cMEpTHBIH GOii.

Vstavaytye, lyudi russkiye, na slavniy boy, na smyertniy boy.
Arise, Russian people,  to glorious war, to mortal battle

Bceraaiite, moau BOJIbHBIE, 3@ HAILLY 3€MJIIO YECTHYIO.
Vstavaytye, lyudi vol’nye, za nashu zimlyu chestnuyu.
Arise, people free, for our land honest.

Tenors:

XKuspiM GoiiiaM MOYET K YeCcTh, a MEPTBHIM CJIaBa BEYHAs.
Zhivym boytsam pochot i chest', a myortvym slava vechnaya.

To the living warriors honour and salute, to the dead praise eternal.

Tenors, Basses:
3a oTumii OM, 3a PyCCKHMil Kpaii, BCTaBaiiTe, JIOM PYCCKHE.

Za otchiy dom, za russkiy kray, vstavaytye, lyudi russkiye.
For native home, for Russian land, arise, Russian people.

SATB:
Bcerasaiite, moau pycckie, Ha CllaBHbINH 00, Ha CMEPTHBIN GO
Vstavaytye, lyudi russkiye, na slavniy boy, na smertniy boy.

Bcragaiite, moau BOIbHEIE, 32 HAIIY 3EMJTIO YECTHYIO.
Vstavaytye, lyudi voln’ye, za nashu zimlyu chestnuyu.

Altos:

Ha Pycu poanoii, Ha Pycu Gonmbmioii He GsiBaTh Bpary.
Na Rusi rodnoy, na Rusi bolshoy nye byvat' vragu.

On Russia mother, on Russia great will not be the foe.

ITopmumatics, Bcrans, MaTh poaHas Pycs!
Podnyimaysya, vstan', mat' rodnaya Rus'!
Arise, stand up, mother native Russia!




Basses:
Ha Pycu poanoii, ua Pycu Gonbuioi He GuiBaTs Bpary.
Na Rusi rodnoy, na Rusi bolshoy nye byvat' vragu.

IMoamumaiics, Bcranb, Math pogHas Pyce!
Podnyimaysya, vstan', mat' rodnaya Rus'!

Sopranos, Altos:
Bcrasatire, moau pycckue.

Vstavaytye, lyudi russkiye.

Tenors, Basses:
.... Ha C1aBHBIA 00, Ha CMePTHBIIH GO

.... na slavniy boy, na smertniy boy.

Sopranos, Altos:
Bcrasaiite, moau BoibHBIE.

Vstavaytye, lyudi vol’nye.

Tenors, Basses:
.... 32 Hally 3eMJIIO YECTHYIO!

... za nashu zimlyu chestnuyu!

Sopranos, Altos:
Bparam Ha Pyck HexauBaTe, OKOB Ha Pych He BaXkuBaTh.

Vragam na Rus’ nyekhazhivat’, polkov na Rus’ nye vazhivat’.
The enemy on Russia will not tread, the regiments will not survive.

ITyreii na Pyce He BunbiBaTh, m0sieit Pycu He TanThIBaTh.
Putyey na Rus’ nye vilyvat’, polyey Rus’i nye taptyvat’.
On roads to Russia they will not pour in, on fields Russian they will not stamp.

SATB:
Bcragaiite, moau pycckue, Ha CiaBHbIH G0¥, Ha CMEPTHBIH GO,
Vstavaytye lyudi russkiye, na slavniy boy, na smertniy boy.

Bceragaiite, mou BobHBIE, 33 HALLY 36MJTIO YECTHYIO!
Vstavaytye, lyudi vol’'nye, za nashu zimlyu chestnuyu!

5. JlenoBoe moGoume
Lyodovoye poboishche
The Ice Battle (sung in Latin)




6. MeprBoe noJie
Myortvoye polye
The death field (Mezzo-soprano solo)

51 noiixy mo momo 6enomy. [lonedy mo momo cMEPTHOMY.
Ya poydu po polyu byelomu. Polyechu po polyu smertnomu
I will go across the field white. I will fly above the field of death.

IMowumy 51 caBHBIX COKOJIOB, EHHXOB MOHMX HOOPHIX MOJIOJLEB.
Poyshu ya slavnykh sokolov, zhenikhov moyikh dobriykh molodtsyev
Search will I for the glorious falcons, for suitors mine, goodly and dashing.

Kto nexwur medamu nopy6nensiidi. KTo n€XuT CTPEno NopaHeHHBII.
Kto lizhit mechami porublyeniy. Kto lizhit stryeloyu poraneiniy.
Who lies, by sword cut down. Who lies, by arrows wounded.

Hamownu oM KPOBBIO aJIOK0 3€MITIO YECTHYIO, 3EMITIO PYCCKYIO.
Napoili oni krov'yu aloyu zemlyu chestnuyu, zemlyu russkoyu
Gave to drink they blood scarlet to the land honest, to the land Russian.

Ko nmoru6 3a Pycs cmepthio 10o6poro. [lonenyro Toro B 0um MEPTBHIE.
Kto pogib za Rus' smert'yu dobroyu. Potseluyu tovo v ochi myortvye
He who died for Russia a death noble, I will kiss him on eyes dead.

A TOMy MOJIOAILLY YTO OCTaJICA XKUTh, OyAy BEpHOM KEHOM MUJIO#H JIA/1010.
A tomu molodtsu shto ostalsa zhit', budu vernoy zhenoy miloy ladoyu
And to him, dashing (lad) who remained to live, I will be a true wife (and) dear beloved.

He Bo3bMy B My’kbst KpacuBoro. Kpacora 3eMHas KOH4aeTCH.
Nye vozmu v muzh'ya krasivovo. Krasota zimnaya konchayetsya.
I will not take to husband a handsome (man). Beauty earthly fades.

A noiiny s 3a xpabporo. OT30BHUTECS, ACHBI COKOJIHI.
A poyidu ya za khrabrovo. Otzovityesya, yasny sokoliy
But go will I to a valiant (man). Sound your summons, bright falcons.




7. Boe3x Anexcanapa Bo Ilckos
Vyezd Aleksandra vo Pskov
Entry of Aleksandr into Pskov

Sopranos:
Ha Bemmknii 6oit Beixoauna Pyce.

Na velikiy boy vykhodila Rus'.
Into great battle went forth Russia.

Ha poamoii 3emiie He GbIBaTh Bpary.
Na rodnoy zimlye nye byvat' vragu.
On native land will not be the foe.

Becenucs, noit, mate poaHas Pyce!
Veselisya, poy, mat' rodnaya Rus'.
Be joyful, sing, mother native Russia.

Ha ponnoii Pycu He GeiBaTh Bpary, He BUJATh Bpary HalldX PYCCKHX CEIL.
Na rodnoy Rusi nye byvat' vragu, nye vidat' vragu nashikh russkikh syol.

On mother Russia will not be the enemy, will not see the enemy our Russian villages.

Ko npunér na Pycs, Oyner Ha cmepTh OUT.
Kto pridyot na Rus', budet na smyert' bit.
Who comes against Russia, will to death be smashed.

Altos:

Ha Benuxwuii 60ii Beinnia Pycs, Bopora no6eamna Pyce!

Na velikiy boy vyshla Rus', voroga pobyedila Rus'!

To great battle went forth Russia, the foe was vanquished by Russia.

Ha ponnoii 3emne He ObiTh Bpary. Krto mpunér, Gyaer Ha cMepTh OHT.
Na rodnoy zimlye nye byt' vragu. Kto pridyot, budyet na smyert' bit.
On the native land will not be the foe. Whoever comes, will to death be smashed.

Becenucs, noii, marb poaHas Pycs.
Veselisya, poy, mat' rodnaya Rus'.

Ha ponnoit Pycu He GeiBaTh Bpary, He BHAATh Bpary HalIuX PYCCKHX CEIL.
Narodnoy Rusinye byvat' vragu, nye vidat' vragu nashikh russkikh syol.

Ko npuaér na Pycs, 6yaer Ha cmepth Out!
Kto pridyot na Rus', budet na smyert' bit!

Ha Pycu ponnoii, Ha Pycu 6ommioii, He 6biBaTh Bpary!
Na Rusi rodnoy, na Rusi bolshoy, nye biyvat' vragu!
On Russia mother, on Russia great, will not be the foe!




Tenors:
Ha semmxuii 60# Beixomuna Pyce, Bopora no6emwna Pyce.
Na velikiy boy vykhodila Rus', voroga pobedila Rus'.

Ha poanoii 3emne ne 6piBate Bpary. Kto nmpunér, Gyaer Ha cmepTs GuT.
Na rodnoy zimlye nye byvat' vragu. Kto pridyot, budet na smyert' bit.

He Bupats Bpary Hammx pycckux cén! Kro npunér Ha Pycs, Gyaer Ha cMepTs OuT!
Nye vidat' vragu nashikh russkikh syol! Kto pridyot na Rus', budet na smyert' bit!

Ha Pycu ponnoif, Ha Pycu Gommoii ve GbiBath Bpary!
Na Rusi rodnoy, na Rusi bolshoy nye byvat' vragu!

Basses:
Ha Benukuii 6o#t Beimuia Pyck, Bopora nobeauia Pycs
Na velikiy boy vyshla Rus', voroga pobyedila Rus'.

Ha poanoii 3emne we ObiTh Bpary. Kto npuaér, Gyaer Ha cmeprs 6ur!
Na rodnoy zimlye nye biyt' vragu. Kto pridyot, budet na smyert' bit!

He Bunats Bpary Hammx pycckux cén! Kro npunér na Pyc, 6yaet na cMeptsh Gur!
Nye vidat' vragu nashikh russkikh syol! Kto pridyot na Rus', budet na smert' bit!

Ha Pycu ponnoit Ha Pycu 6omnmioit He GsiBath Bpary!
Na Rusi rodnoy na Rusi bolshoy nye byvat' vragu!

Page 77, Altos, Basses:
Ha Pycu ponnoii; Ha Pycu Gonbinoii He ObiBaTh Bpary.

Na Rusi rodnoy, na Rusi bolshoy nye byvat' vragu

Becenucs; noii; mate pogHas Pyce
Vyeselisya, poy, mat' rodnaya Rus'.

Page 79, Bar 93, SATB:
Ha Pycu poanoii; Ba Pycu Gonbioit He ObiBaTh Bpary.

Na Rusi rodnoy, na Rusi bolshoy nye byvat' vragu

Becenucs; noit; mate poasas Pycsk
Vyeselisya, poy, mat' rodnaya Rus'.

Ha senuxwuii npa3aauk coGpanacs Pyce.
Na vyelikiy prazdnyik sobralasya Rus'.
To the great festival has gathered Russia

Becenucs, Pycs. Becenwucs, Pycs, poaHas math
Vyeselisya Rus'. Vyeselisya Rus', rodnaya mat'.




